
 

 إلياس الجويني
 

 
إلياس الجويني أستاذ رياضيات و اقتصاد في جامعة باريس دوفين. 

كان نائب رئيس الجامعة و رئيس مؤسسة دوفين. تخرج من 

باريس ، شارع أولم( وحصل على المرتبة ) لإعدادالمدرسة العليا 

الرياضيات. وهو حاصل على  في التبريز ومسابقاتالأولى في 

درجة الدكتوراه والتأهيل للإشراف علي الأبحاث من جامعة 

كان إلياس الجويني سابقاً أستاذاً في هذه الجامعة وكذلك في سوربون. -بانتيون 1باريس 

المدرسة الوطنية للإحصاء والاقتصاد، في كلية ستيرن للأعمال )جامعة نيويورك( وفي جامعة 

كبير من أبحاثه في التفاعل بين الرياضيات والاقتصاد والتمويل. إلياس تونس. يقع جزء 

الجويني عضو فخري في المعهد الجامعي الفرنسي ، وعضو في جمعية الاقتصاد القياسي ، 

ومعهد لويس باشيلييه. كان عضوا في اللجنة العلمية لمؤسسة  بالعمل المتعلقة ومعهد الدراسات

 أخرىوعضو مجلس إدارة البنك التونسي  وشركات خاصة بنك فرنسا 

كان إلياس الجويني عضوًا في فريق الخبراء رفيع المستوى )الملحق بالمفوض الأوروبي 

ا في مجلس التحليل الاقتصادي )الملحق برئيس الوزراء للبحث والابتكار والعلوم( ، وعضوً 

الفرنسي( ، في مجلس التحليل الاقتصادي )ملحق برئيس الحكومة التونسية( والمجلس الأعلى 

للعلوم والتكنولوجيا )الملحق بالرئيس الفرنسي(. إلياس الجويني هو مؤسس مشارك وعضو 

وكان أول رئيس تحرير لمجلة الرياضيات  مدى الحياة في جمعية باشيلييه المالية. كما أسس

مقالاً في أفضل المجلات الأكاديمية الدولية في الاقتصاد  80والاقتصاد المالي. نشر حوالي 

 2011والرياضيات والتمويل. كما قام بتحرير العديد من الكتب. عمل إلياس الجويني في عام 

سيق ت الاقتصادية والاجتماعية والتنالإصلاحاكوزير كعضو في الحكومة التونسية الانتقالية )

ً  وهو .( المعنية الوزاراتبين  مؤسس وأول رئيس لجمعية التونسيين للمدارس الكبرى.  أيضا

 (فرنسا) الشرف وسامعلى  اقتصادي فرنسي شاب ، على جائزة أفضل حاصلإلياس الجويني 
 ووسام الاستحقاق )تونس(.
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